
• triturándolo y perforándolo, y deposítelo 
en el lugar destinado por las autoridades 
locales para este fin. 

• Ningún envase que haya contenido 
plaguicidas debe utilizarse para conservar 
alimentos o agua para consumo.

• Realizar obligatoriamente el triple lavado 
del presente envase.

• Devuelva el envase  triple lavado al
•  centro de acopio. 
• Respetar una banda de no aplicación de al 

menos 5 metros hacia fuentes de agua. 
• M a n t e n g a  e l  g a n a d o  y  a n i m a l e s 

domésticos fuera de la zona tratada.
• Peligroso para los animales domésticos, 

fauna y flora silvestre.
• Peligroso para los peces; no contaminar, 

lagos, ríos, estanques o arroyos con los 
desechos y envases vacíos. 

• Tóxico para las abejas, no aplicar en época 
de floración. Nocivo para la fauna 
benéfica.

• No aplicar el plaguicida en horas de  fuerte 
viento, para evitar la deriva hacia áreas 
vecinas.

• En caso de derrame recoger el producto y 
depositarlo en el sitio destinado por las 
autoridades locales para este fin.

• No contaminar las fuentes de agua con los 
restos de la aplicación o sobrantes del 
producto.

INSTRUCCIONES DEL LAVADO DE LOS 
EQUIPOS DE APLICACIÓN: Una vez terminado 
el trabajo, los equipos y utensilios de aplicación 
deberán lavarse con abundante agua, llenando y 
vaciando los tanques por tres veces en lugares ya 
tratados. Disposición de envases vacíos: No 
reutilice los envases vacíos. Después de usar el 
contenido, enjuague tres veces este envase y 
vierta la solución en la mezcla de aplicación y 
luego inutilícelo triturándolo y perforándolo, y 
deposítelo en el lugar destinado por las 
autoridades locales para este fin. No disponer 
con residuos municipales. Evitar daño a la fauna 
benéfica: Aplíquese únicamente como se 
e s p e c i f i c a  e n  l a  e t i q u e t a .  E v i t a r l a 
contaminación de fuentes de agua: Los restos 
del plaguicida y los productos de enjuague de 
recipientes deberán aplicarse a un área ya 
tratada. Manejo de derrames: En caso de 
derrames, absorba el producto inmediatamente 
con aserrín o tierra, recoja el material absorbente, 
colóquelo en una bolsa y deposítelo en el lugar 
destinado por las autoridades locales para este 
fin. Limpie el área contaminada con agua. 

“Respetar una banda de no aplicación de al menos 5 metros hacia 

fuentes de agua (desde el punto de aplicación y el límite más 

cercano al cuerpo de agua)” 

“Peligroso para los animales domésticos, fauna y flora silvestre. 

Mantenga el ganado y animales domésticos fuera 

de la zona tratada” 

CULTIVO

PLAGAS DOSIS
P.C.
días

L.M.R
ppmNOMBRE 

COMÚN
NOMBRE CIENTÍFICO ml/ha

ml/cil 
200 L

MANDARINO
LIMON
NARANJO

“Arañita roja” Panonychus citri – 100 21 2

200-300TOMATE

“Arañita roja”
“Ácaro hialino”

“Mosca blanca”

Tetranychus cinnabarinus
Polyphagotarsonemus latus
Trialeurodes vaporariorum

– 21 0.01

– FRIJOL "Arañita roja” Tetranychus cinnabarinus 100 21 0.02

SANDIA “Arañita roja” Tetranychus cinnabarinus  – 100 21 0.01

PALTO "Arañita roja” Olygonychus punicae – 100-150 1 0.01

ARROZ “Sogata” Tagosodes oryzicolus – 100 21 0.01

“CONSULTE CON UN INGENIERO AGRÓNOMO”

ALTAMENTE  PELIGROSO
TÓXICO

Informativa

Teléfono de emergencia: CICOTOX: 800-13040 
ó 3287398, ESSALUD: 411-8000 Op. 4, 
Agro Klinge S.A. (01) 641-0000.

Agro Klinge S.A.
Av. El Derby N° 254, Int. 306. Santiago de Surco. 
Lima - Perú. 
Telf: (01) 641-0000
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